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JUHI'BOKYJIbTYPHBIE OCOBEHHOCTHU 'NTMHOB
AHI'JIOA3BIYHBIX CTPAH

JI. YmsipoBa
3 kype, Qunonocuueckuil paxyrvmem
Hayunslil pykoBogurens — gou. B.JI. llleBuenko

HarmonansHeI THMH — 5TO TIECHSI, SIBIITIONIAsICS OJHUM M3 BHAOB HAIHO-
HaJIBHBIX CHMBOJIOB, Hapsigy ¢ (pirarom u repoom. Mcrons3oBaHHue peTUTHO3HO-
ro TUMHA Kak 00€BOH MECHH MOPOIUIIO SIBICHHE TaK Ha3bIBAEMOTO «HAIIMOHAIb-
HOI0 TMMHa» — TOP>KECTBEHHOH IIE€CHU HEPEIMIHO3HOIO COACPIKAHUS, HCIOJ-
HSIeMOH B OCOOBIX Cirydasx. HanmoHaNbHBIM TMMH, SIBIISSICE HMATPHOTHYECKHM
MY3BIKQTBHBIM COYMHEHHEM, BBI3BIBACT BO3BBIIICHHBIE TyBCTBA; B HEM OTpPaXKe-
Ha UCTOpHs, TPAIWINU U Tepondeckas OoprbOa mronel. HammonansHbIe THMHBI
OOBIYHO UCITOIHSIOTCS. Ha O(PUIIHAIBHOM SI3BIKE.

B pmamHOM mCcienoBaHWM HACcC MHTEPECyeT, KaK B OJHON M3 pa3HOBHUIHO-
cTel PUTYaJIbHOTO AUCKypca (TMMHAax) OTPa)KaloTCsl OCOOCHHOCTH HAIMOHAIB-
HOTO XapakKTepa, MEHTAIINTETA, NCTOPHUH, KyIbTYypbl HApOJa MPHU ITOMOIIH SI3BI-
KOBBIX CPEJCTB. MBI MOMBITAINCH MPOAaHAIM3UPOBATE 00pa3 U MpeICTaBICHUE O
cTpaHe, co3faBaeMble HApOJIOM U IIepelaBacMble B TEKCTaX T'MMHOB. MBI BHI-
SIBIUIM OOIIME IJISI BCeX TUMHOB aHTJIOSI3BIYHBIX CTPAaH KOHIIEITHI, a TAK)XKe S3bI-
KOBBIE CPEJICTBA PEAIM3AINH JaHHBIX KOHIICTITOB.
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AHanu3upysi TEKCThl THMHOB JAaHHBIX CTPaH, MBI OTMETHJIM CJIEIyIOLIHe
KOHIICTITHI, XapaKTEepHBIC IJII 3TOr0 THUIA AUCKypca: 1) penurus; 2) eIuHCTBO
HaIMHU; 3) TOPJOCTh 3a CTPaHy.

PaccMOTpUM SI3BIKOBBIC CIMHHIBI, CIIy)KalllFie CPEICTBAMH peallu3aliu
KoHuenrta «Pesurus». Kak nokasan aHaians, B TEKCTaX THMHOB aHTJIOS3bIYHBIX
CTpaH BbIpakaeTcs HaleXJa Ha To, 4To Bor cracer cTpaHy H Jrojeil OT omacHo-
CTeH, 3alUTUT UX OT BpParoB, He AAacT pa3pa3uThcs BoitHe. CpencTBaMu peau-
3alUH JAaHHOTO KOHIIETITA CIIYKaT CICAYIOLIHNE JICKCHUCCKNUE eTUHHIIBI:

1) riaron “bless”, uMeromuii 3HAYECHHE «OJIArOCIOBIATH, OCBSIIATEY
U ero MpOU3BOIHbIE:

“And may God bless our nation " (The Republic of Trinidad&Tobago);

“Dominica, God hath blest thee " (The Commonwealth Of Dominica);

“We pray that no harm on thy children may fall,
That blessing andpeace may descend on us all” (The Republic ofSierra Leone);

2) rimaronsl “defend”, “rescue”, ‘‘save”, oOo3HaYarolIHWE IAECHCTBH,
npunuceiBaeMblie bory u coBepiiraembie M0 OTHOLICHHUIO K HAITHH:

“On Thee our hopes wefix,

God save us all” (UK),;

"...may the heav'n rescued land” (USA);

“For God will sure defend" (The Federation ofSaint Kitts &Nevis).

Konuent «EIMHCTBO HALMW» PEATU3YETCS IOCPEICTBOM Ppa3IMYHBIX
SI3BIKOBBIX CPEJCTB B TEKCTaxX I'MMHOB. Kak mokasayo Hallle HCCleOBaHue, Oc-
HOBHBIMH CPEICTBAMH pEaH3ali JAHHOTO KOHIICTITA SIBJSIFOTCS: MECTOMMEHHE
| JIuIa MHOXXECTBEHHOrO 4YHcia (We); MPHUTSDKAaTeJIbHOE MECTOMMeHHe (our);
BO3BpaTHOe MecTonMeHne (ourselves). JIpyruMu cpencTBamMu peasin3anyy 3TOTO
KOHIIENTa SBJISIOTCS JICKCHYECKUE CIUHUIBI U CIOBOCOYETaHHUs, OOJanaroiye
3HAYCHHUEM «EIWHEHHE, OOIIHOCTh, o0miee»: unity, a nation bound together,
common destiny, common goal:

"4 nation bound together

With common destiny" (The Federation ofSaint Kitts &Nevis).

CTOHUT OTMETHTH, YTO TeMa €IUHEHHUS M CBOOOIBI HamboJee OTYETINBO
3BYYHUT B I'MMHAaxX rOCy/JapcTB, KOTOpbIE paHblle ObUIM 3aBHCHUMBIMU OT Bpura-
Hun. Tak, Tembl OOpbOBI 3a HE3aBUCHMMOCTh OSTHX CTpPaH pacKpbIBACTCS
B TEKCTaxX THMHOB IIPH IOMOILM SI3BIKOBBIX CPENCTB, HEIOCPEICTBEHHO Iepe-
JTAIOLIMX CMBICI «CBOOOIA»:

“Thy children standfree”

“...Forjustice and liberty” (The Federation of Saint Kitts &Nevis),

"Forgedfrom love and liberty" (The Republic of Trinidad& Tobago);

“High we exalt thee, realm ofthefree” (The Republic ofSierra Leone);

Yro kacaeTcs SI3bIKOBOIl ()OPMBI TEKCTOB 'MMHOB, TO CJIEyE€T OTMETHTh
MIPUCYTCTBUE B HUX apXaWYHBIX JINYHBIX U MPUTSDKATEIIbHBIX MECTOMMEHHH, KO-
TOpbIe MPUOIIKAIOT GOPMY TEKCTOB THMHOB K MOJIUTBAM:

“On Thee our hopes wefix"
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“Thy choicest gifts in store " (UK);
“May we ever seek to pray Thee " (The Commonwealth ofDominica);
“Thy children standfiee” (The Federation ofSaint Kitts &Nevis);

“Thy cause to defend and to standfor thy right” (The Republic ofSierra
Leone).

TIpoaHaM3UpPOBaB TEKCThI THMHOB aHTJIOSI3BIYHBIX CTPaH U BBISIBUB KIIIO-
4YeBbIC KOHIIENITHI U OCHOBHBIC SI3bIKOBBIC CPEJICTBA UX BBIPAYKCHUS, MBI IPUIILTH
K BBIBOJIy O TOM, YTO B TaKOil Pa3HOBHIHOCTH PUTYaJIbHOIO JUCKYpPCa, KaK TEK-
CTHl TUMHOB B IIOJIHOHl Mepe HaXOISIT CBOE OTPaKEHHE OCOOCHHOCTH HAaIHO-
HaJILHOTO XapaKTepa, HCTOPHS CTPaHbI ¥ HAPOJa.

COILIMOJIMHI BUCTUUYECKHE XAPAKTEPUCTUKH
OBPAIIIEHUM B CTUJIM30OBAHHOM AHT JIMMCKON

PA3TOBOPHOM PEUU XVIII BEKA

A. ®okuHA
4 xypc, unonocuueckull paxyrvmem
Hayunsrit pykoBonurens — aou. J.I1. BacuiabeBa

OOGpateHuss — 3TO OAWH M3 CEMaHTHUKO-CHHTAKCUYECKHUX JJIEMCHTOB
TIPEJUIOKEHUS, UTPAIOIIUX BAKHYIO POJIb B yCTAaHOBICHUU U MOAACPKAaHUU KOH-
TaKTa MEXIy coOeCeHMKaMH B X0J/I€ KOMMYHHUKAIMHA. 3HAYMMOCTh OOpalleHHH
B Iporecce OOLICHHUs MOATBEPIKAACTCS MHOr0OOpa3ueM Croco60B HOMUHALIMU
OIHOTO M TOTO K€ JINIAa B 3aBHCUMOCTH OT KOHKPETHBIX YCIOBHUH DPEYEBOIrO
B3aUMOJICHCTBHSL.

Br16op yyacTHUKaMu OOIICHUST KOHKPETHOH (POPMBI OOpaIeHHsT peryJin-
pyeTcsi conualbHOM CUTyalHel, 1oy KOTOPOH IMTOHUMAETCsl «COBO-KYITHOCTh YcC-
JIOBHH, B KOTOPBIC BKJIFOYECHBI CYOBEKT U OOBEKT COLMAIIBHOMN AEATEIBHOCTH H KO-
TOpBbIC OKa3bIBAIOT BJIHMSHHUE Ha 3Ty JEATEIBHOCTHY». Hambosiee THIIUYHBIC CH-
TyalWH, BIUSIOIIME Ha BEIOOD SI3BIKOBBIX OPM, CIICAYIOLIHUE:

1) Curyaums ¢popmanbHOro (neinoBoro odmieHusi). JlanHas cuTyanus xa-
paKkTepu3yeTcs JOCTATOYHO KECTKOW perjiaMeHTanueil HCoib3yeMbIX obpariie-
Huii: Sir, Madam, Miss, Mister.

2). uTyalus Ipy>KeCTBEHHOI'O OOLICHHSI HOCUT MeHee GopMalln30BaHHBIN
XapakTep, YTO IpeJIojaracT BO3MOXKHOCTh HCIIONB30BaHMS Oojiee MINPOKOTo
CIIEKTpa OOpalleHHil, T.K. 3Ta CUTyal[is He MPEIoJiaracT >KECTKOrO CIIeIOBaHHS
STHUKETY B OTJIMUKE OT opunmaibHoro odmenus: Constance, my dear friend.

3). Cutyanust ceMeHHOTro OOIIEeHUsT HOCUT He(DOPMAIBHBIA XapaKkTep, UTO
MOATBEPKAACTCSI MCIOJIB30BAHUEM B KadyecTBE OOpallleHHH pa3HOro pona apy-
JKEIFOOHBIX  MPO3BUIL, OOPAIICHUIl C YMEHBIINUTEIbHO-JACKATEIbHBIMH CY(-
¢pukcamu. Hanpumep: Tony, Mam, lovee.
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